
Глава 27

 

Взгляд Алисы, который все это время был устремлен на ее руки, обратился ко мне. Она
смотрела на меня бесконечно извиняющимися глазами. Затем губы Алисы, которые дрожали,
как будто она колебалась, мягко разомкнулись.

"Шон, он каждое утро готовит для тебя чай".

"Да. Что-то случилось?"

"Чай был отравлен".

"...Что?"

п.р: а мы продолжаем... АМОНГУС, ТУНЬ, ТУНЬ, ТУНЬ, ТУНЬ

Некоторое время я могла только моргать, потому что слова Алисы не доходили до моего
сознания.

Затем мое застывшее тело начало медленно поворачиваться. Подсыпал яд в мой чай? Каждое
утро?

"Это невозможно. С чего бы это? Шон бы не сделал ничего подобного..!"

Мое сердце заколотилось, а веки задрожали. Невозможно представить, чтобы он сделал что-то
подобное со мной. Я никогда не могла в это поверить. Он был для меня как дядя или отец. Он
был добрым и сердечным опекуном. Почему бы такому человеку...

"Подумай об этом, Лаура".

"….."

"Каким бы щедрым ни был Шон, Уилл для него дороже, чем ты. Он- его единственный сын".

Алиса говорила спокойно, касаясь моего плеча.

"Шон хотел связаться с тобой. Зная твою настоящую личность, он, вероятно, подумал, что
однажды ты тоже можешь уехать. Вот почему он кормил тебя этим ядом… "Торум"-ом.



Понемногу, чтобы вызвать у тебя зависимость".

Алиса достала из кармана маленькую хрустальную бутылочку и потрясла ее. В ней была
светло-зеленая жидкость.

"Этот яд не смертелен, но длительное употребление делает человека, зависимого от него,
бесплодным".

"Черт..."

Я проглотила свой вздох. Не могу в это поверить. Почему Шон пытался сделать меня
бесплодной?

'Почему, почему он сделал это?'

Я крепко сжала свои дрожащие руки, наклонила голову и просто смотрела в пол. Я
чувствовала, как мое зрение темнеет. Затем голос Алисы продолжил звучать.

"…Иметь наследника - очень важный вопрос в аристократическом обществе. Если тебя
признают бесплодной, вернуться к бывшему жениху будет почти невозможно". Наверное, Шон
так и думал".

"….Не могу в это поверить,"- пробормотала я.

"Как же так, Шон для меня…".

Мои зубы стучали от одной мысли о предательстве. А ведь в этом мире правда никому нельзя
доверять. Чувствуя, что слезы вот-вот вырвутся наружу, я стиснула зубы.

"Он так хорошо ко мне относился и заботился обо мне, как настоящая семья…".

"….."

Алиса тихонько похлопала меня по спине. Через несколько минут я услышала, как она сказала
сбивчивым голосом.

"Я не говорила тебе до сих пор, но Шон с самого начала был таким человеком".

Алиса будто заглядывая в далекое прошлое.



"Он- добродетельный человек, но… Его кровь и плоть для него важнее, чем другие. Старик,
который может сделать все для своего единственного сына. Вот почему я тоже покинула этот
город. Я не хотела быть привязанной к Уиллу до конца своих дней. Хотя Шон хотел именно
этого".

"…."

"Почему Шон одобрил ваш с Уиллом фиктивный брак? Потому что он знает, что есть
вероятность того, что Уилл однажды останется один. Ему так жалко своего единственного
сына, это сводит его с ума, он пытался воспользоваться тобой."

Я, молча, кивнула. Потому что я тоже так думала. Шон принял  меня не с самыми лучшими
намерениями.

"Но я не ожидала, что он попытается отравить тебя. …Я не думала, что у него есть намерение
причинить тебе вред. Но пытаться сделать здорового человека бесплодным - это ни в коем
случае непростительно".

"….."

Я помолчала некоторое время, а затем задал вопрос, который все время крутился у меня в
голове.

"….Поэтому ты отправила письмо в Каликс?"

Алиса ответила, и честность была видна в ее глазах.

"Да. Я надеялась, что великий герцог Рочестер разыщет тебя. Это также отчасти из-за Шона,
но..."

Она остановилась на мгновение и заикалась. Словно не решаясь поднять эту тему. Но вскоре
она сказала с решительным выражением лица.

"Я работаю в замке лорда и иногда получаю новости из столицы. Я не говорила вам, но среди
знати ходят слухи, что великий герцог Рочестер совершенно обезумел и путешествует по всему
континенту."

"…."

"Зачем ему сходить с ума, скитаясь по всему миру? Это все для того, чтобы найти тебя, Лаура".



Мне было нетрудно догадаться, почему Алиса колебалась.

Она беспокоилась, что я буду чувствовать себя виноватой за то, что оставила Каликса.

"Каликс…".

Но в тот момент, когда я уже собиралась излить свое сердце,

Туд!

Мы услышали, как что-то упало за дверью, и бросились на звук.

Когда мы посмотрели на пол, то увидели Уилла, сидящего в коридоре.

Он, с бледным цветом лица, кусал губы и спрашивал.

"Что? О чем вы говорите? Неужели мой отец действительно отравил Лауру?"

Мы с Алисой обменялись взглядами. Между нами двумя прошел молчаливый сигнал.

Через некоторое время Алиса ответила от моего имени.

"Все так, как ты слышала. Твой отец, Уилл, отравилял Лауру.Почти 15 дней".

"Это невозможно..."

Уилл выглядел ужасно потрясенным. Он опустил голову и обхватил лицо обеими руками.
Серые глаза, видневшиеся сквозь пальцы, были переполнены чувством вины. А когда он снова
поднял голову и снова посмотрел на меня, то дрожащим голосом произнес.

"Прости, мне очень жаль, Лаура…".

"Ты не должен сожалеть, Уилл".

Я покачала головой. Это Шон отравил меня, а не Уилл.

Тем не менее, второй, похоже, чувствовал свою ответственность. Пошатываясь, он поднялся на
ноги и снова извинился.



"Мне действительно жаль, Лаура…. Нет, я прошу у вас прощения, Миледи, маркиза Экри. То,
что сделал мой отец, не может быть прощено никакими извинениями".

"Не будь таким, Уилл".

Я взяла его за руку и вытерла влажную от слез ладонь. Уилл опустил взгляд и не осмеливался
смотреть мне в глаза.

"Внезапно относиться ко мне как благородно… Пожалуйста, не надо. За последние семь лет я
уже считала тебя своей настоящей семьей. Пожалуйста, не будь таким, а?"

Уилл кусал губы в страданиях, но через некоторое время, наконец, открыл рот.

"…. Я понимаю. Имею в виду, хорошо…".

Наконец, глаза, которые в итоге посмотрели на меня, выражали благодарность и извинение
одновременно. Тогда я печально улыбнулась Уиллу.

*
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